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Перевод

Утвержден на заседании Правительства от 21 августа 2024 г. 
Протокольное решение № 34.7/2024

Проект 
ЕС

ЗАКОН 
о внесении изменений в некоторые нормативные акты 

(контроль над табаком)

Парламент принимает настоящий органический закон.

Настоящий закон перелагает пункты 1, 9, 13, 17, 19, 22, 28 и 31 
статьи 2, пункт 4 статьи 3, параграф 2 пункта 2 статьи 4, пункт 6 статьи 5, 
пункты 1 и 2 статьи 6, пункт 7 и последний параграф пункта 12 статьи 7; 
пункт 4 статьи 8, параграф 4 пункта 3 статьи 9 и буквы (а) и (Ь) пункта 4 
статьи 9; параграф 2 пункта 5 статьи 11; букву (Ь) пункта 2 статьи 12; 
буквы (Ь) и (е) пункта 1 статьи 13 и пункт 2 статьи 13; статью 14; буквы (а)- 
(g) пункта 2, буквы (e) -(g) пункта 3 и подпункты (i)-(vi) буквы (а) пункта (4) 
статьи 20 Директивы 2014/40/ЕС Европейского Парламента и Совета 
от 3 апреля 2014 года «О сближении законодательных, регламентарных 
и административных положений государств-членов ЕС в области 
производства, представления на рынке и продажи табачной продукции 
и сопутствующих товаров и об отмене Директивы 2001/37/ЕС», CELEX: 
32014L0040, опубликованной в Официальном журнале Европейского Союза 
L 127 от 29 апреля 2014 года, с последними изменениями, внесенными 
Делегированной директивой (ЕС) 2022/2100 Комиссии от 29 июня 2022 года 
и пункт 16 (понятие «бездымная окружающая среда») Рекомендации Совета 
от 30 ноября 2009 года об окружающей среде, свободной от табачного дыма, 
CELEX: 32009Н1205(01), опубликованной в Официальном журнале 
Европейского Союза С 296 от 5 декабря 2009 года.

Ст. I, - В Закон о контроле над табаком № 278/2007 (повторное 
опубликование: Официальный монитор Республики Молдова, 2015 г., 
№258-261, ст. 489), с последующими изменениями, внести следующие 
изменения:

1. После формулы принятия дополнить формулой гармонизации 
следующего содержания:

«Настоящий закон частично перелагает:
1) Директиву 2014/40/ЕС Европейского Парламента и Совета 
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от 3 апреля 2014 года «О сближении законодательных, регламентарных 
и административных положений государств-членов ЕС в области 
производства, представления на рынке и продажи табачной продукции и 
сопутствующих товаров и об отмене Директивы 2001/37/ЕС», CELEX: 
32014L0040, опубликованную в Официальном журнале Европейского Союза 
L 127 от 29 апреля 2014 года, с последними изменениями, внесенными 
Делегированной директивой (ЕС) 2022/2100 Комиссии от 29 июня 
2022 года;

2) Директиву 2011/64/ЕС Совета от 21 июня 2011 года «О структуре 
и ставках акцизов на обработанный табак», CELEX: 32011L0064, 
опубликованную в Официальном журнале Европейского Союза L 176 
от 5 июля 2011 года;

3) Рекомендацию Совета от 30 ноября 2009 года об окружающей 
среде, свободной от табачного дыма, CELEX: 32009Н1205(01), 
опубликованную в Официальном журнале Европейского Союза С 296 
от 5 декабря 2009 года.».

2. Статья 2:
понятия «продвижение табачных изделий», «трансграничная реклама, 

продвижение и спонсорство табачных изделий» и «спонсорство табачных 
изделий» после слов «табачных изделий» дополнить словами «и схожей 
продукции»;

в понятиях «аэрозоль табачного изделия или схожего продукта» 
и «выделяемые вещества» слово «некурительного» заменить словом 
«нагреваемого»;

в понятии «курение» слово «некурительного» заменить словом 
«нагреваемого», а после текста «независимо от того, активно вдыхается или 
выдыхается аэрозоль» дополнить текстом «или обладание или 
манипулирование кальяном, подготовленным для использования, 
независимо от того, используются ли в кальяне табачные изделия или 
схожие продукты,»;

понятие «никотин» изложить в следующей редакции:
«никотин - алкалоид (химическое вещество, содержащее азот), 

производимый из растения табака, или синтетический продукт»;
понятие «продукция из курительных трав» дополнить текстом «или 

тления либо нагревания, или любого другого процесса»;
понятие «курительные табачные изделия» изложить в следующей 

редакции:
«курительные табачные изделия - табачные изделия кроме 

некурительных табачных изделий;»;
понятие «табачный стик» изложить в следующей редакции: 
«табачный стик - табачное изделие, предназначенное для 

использования с помощью устройства для нагревания табака;»;
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понятие «табак для кальяна» дополнить предложением следующего 
содержания:

«Если изделие может использоваться как для кальяна, так и для 
скручивания сигарет, оно считается табаком для скручивания сигарет.»;

понятие «электронная сигарета» после слов «резервного флакона» 
дополнить текстом « , в том числе без никотина,»;

дополнить следующими понятиями, в алфавитном порядке:
«резервный флакон без никотина - емкость с жидкостью, 

не содержащей никотин, которая может использоваться для наполнения 
электронной сигареты;

бездымная окружающая среда - окружающая среда, на 100% без 
табачного дыма, без аэрозоля табачного изделия или схожего продукта, 
и в которой не виден, не ощущается запах, не чувствуется или 
не определяется табачный дым, аэрозоль табачного изделия или схожего 
продукта;

существенное изменение обстоятельств — рост объема продаж 
по категориям табачных изделий и схожей продукции не менее чем на 10 %, 
на основе переданных данных о продажах, или рост уровня 
распространенности использования в группе потребителей моложе 25 лет 
не менее чем на пять процентных пунктов в отношении соответствующей 
категории изделий, на основе исследований о распространенности, 
признанных Всемирной организацией здравоохранения, в любом случае 
считается, что не произошло существенного изменения обстоятельств, если 
объем продаж определенной категории изделий на уровне розничной 
торговли не превышает 2,5 % общего объема продаж табачных изделий 
и схожей продукции;

уровень выделяемых веществ - содержание выделяемых веществ или 
максимальные выделяемые вещества, в том числе нулевые выделяемые 
вещества, по веществу табачного изделия или схожего продукта, измеряемое 
в миллиграммах;

никотиновые пакетики - схожий продукт, содержащий никотин для 
орального употребления, состоящий из никотинового порошка, 
извлеченного из табака, или синтетического продукта, а также из других 
ингредиентов, в порционных предварительно заполненных пакетиках;

изделия из нагреваемого табака — новое табачное изделие, которое 
нагревается для образования аэрозоля табачного изделия, содержащее 
никотин и другие химические вещества, и впоследствии вдыхаемое 
пользователем. По смыслу настоящего закона изделие из нагреваемого 
табака считается курительным табачным изделием;

мешок - единичный пакет табака для скручивания сигарет, 
выполненный либо в форме прямоугольного кармана с закрывающим 
отверстие клапаном, либо в форме мешка, остающегося в вертикальном 
положении;
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табак - обработанные или необработанные листья и другие 
природные части растений табака, включая пористый и восстановленный 
табак;».

3. В части (3) статьи 4 слова «и национальными стандартами» 
исключить.

4. В части (1) статьи 5 слова «взаимосвязанных стандартов» 
исключить.

5. Статью 9 признать утратившей силу.

6. В статье 11:
в части (4) слова «их запах или вкус либо интенсивность горения» 

заменить словами «интенсивность горения или тления либо нагревания 
данных изделий»;

части (5) и (7) признать утратившими силу.

7. В статье 12:
часть (2) признать утратившей силу;
часть (3) перед акронимом «ISO» дополнить акронимом «SM», во всех 

случаях;
часть (4) дополнить текстом «в авторизованных лабораториях, 

которые не принадлежат, а также не контролируются прямо или косвенно 
табачной индустрией»;

дополнить частью (6) следующего содержания:
«(6) Министерство здравоохранения предлагает на утверждение 

Национальному органу стандартизации стандарты, о которых договорились 
стороны Рамочного соглашения Всемирной организации здравоохранения, 
по контролю над табаком, касающиеся максимальных уровней выделяемых 
веществ для сигарет, кроме выделяемых веществ, указанных в части (1), 
и касающиеся выделяемых веществ иных табачных изделий, кроме 
сигарет.».

8. В статье 13:
часть (3) дополнить пунктами d) и е) следующего содержания:
«d) имеющиеся у них результаты внутренних и внешних исследований 

по изучению рынка и исследований предпочтений различных групп 
потребителей, включая молодежь и текущих курильщиков, касающиеся 
ингредиентов и выделяемых веществ, а также резюме любых рыночных 
исследований, проводимых ими при выпуске новых табачных изделий или 
новой схожей продукции;

е) годовой объем продаж по каждой марке и типу табачного изделия
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или схожей продукции, устройствам и принадлежностям для их 
использования, заправки или нагревания, представляемых в количественном 
выражении, в килограммах или жидких литрах, в зависимости 
от обстоятельств.»;

дополнить частями (6) и (7) следующего содержания:
«(6) Помимо обязанностей по сообщению, предусмотренных 

в настоящей статье, применяются обязанности по расширенному 
сообщению в случае определенных добавок, содержащихся в сигаретах 
и табаке для скручивания сигарет, внесенных в приоритетный перечень, 
утвержденный Правительством. Этот перечень включает добавки:

a) в отношении которых имеются первичные указания, исследования 
или правила в других юрисдикциях, указывающие на то, что они обладают 
одним из свойств, предусмотренных частью (7);

b) которые относятся к самым распространенным обычно 
используемым добавкам с точки зрения массы или количества, 
по сообщаемым ингредиентам.

(7) Производители и импортеры сигарет и табака для скручивания 
сигарет, содержащих добавку, внесенную в приоритетный перечень, 
предусмотренный частью (6), должны проводить всесторонние 
исследования по рассмотрению каждой добавки на предмет того:

a) содействует ли она токсичности или потенциалу зависимости 
соответствующих изделий, и приводит ли это к повышению уровня 
токсичности или потенциала зависимости в любом из рассматриваемых 
изделий существенным или измеримым образом;

b) создает ли она характерный аромат;
c) облегчает ли вдыхание или поглощение никотина;
d) приводит ли к образованию веществ, обладающих канцерогенными, 

мутагенными или токсичными для репродуктивности веществами (CMR), 
в каких количествах, и приводит ли это к усилению CMR свойств любого 
из рассматриваемых изделий существенным или измеримым образом».

9. Название главы V дополнить словами «И СХОЖЕЙ 
ПРОДУКЦИИ».

10. В статье 15:
часть (1) после слов «табачных изделий» дополнить словами 

«и схожей продукции»;
часть (4) изложить в следующей редакции:
«(4) Предупреждения о вреде для здоровья не печатаются на акцизных 

марках, не закрывают или не прерывают никаким образом маркировку цены, 
маркировку для сопровождения и обеспечения прослеживаемости или 
элементы безопасности на единичных упаковках».
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11. Статья 16:
часть (3):
в пункте а) текст «В случае табака для скручивания сигарет последнее 

печатают на поверхности, которая становится видной при открытии 
единичной упаковки» заменить текстом «В случае табака для скручивания 
сигарет, продаваемого в мешках, общее предупреждение и информация 
указываются на поверхностях, обеспечивающих полную видимость данных 
предупреждений о вреде для здоровья. В случае табака для скручивания 
сигарет, упакованного в цилиндрические пакеты, общее предупреждение 
указывается на внешней поверхности крышки, а информация - на 
внутренней стороне крышки;»;

пункт Ь) изложить в следующей редакции:
«Ь) занимать 50 процентов площади поверхностей, на которых они 

напечатаны, и иметь длину не менее 20 мм;»;
в пункте f) части (4) текст «два набора, по семь в каждом» заменить 

текстом «три набора, по 14 в каждом».

12. Дополнить статьей 161 следующего содержания:
«Статья 161. Этикетирование схожей продукции.
(1) На каждой единичной упаковке и на любой внешней упаковке 

электронных сигарет, содержащих никотин, и резервных флаконов 
печатается предупреждение о вреде для здоровья: «Это изделие содержит 
никотин. Никотин вызывает высокую степень зависимости».

(2) На каждой единичной упаковке и на любой внешней упаковке 
электронных сигарет без никотина и резервных флаконов без никотина 
печатается предупреждение о вреде для здоровья: «Курение этого изделия 
наносит вред Вашему здоровью».

(3) На каждой единичной упаковке и на любой внешней упаковке 
продукции из курительных трав печатается предупреждение о вреде для 
здоровья: «Курение этого изделия наносит вред Вашему здоровью».

(4) Предупреждение о вреде для здоровья должно:
a) быть напечатано черным жирным шрифтом Helvetica, на белом 

фоне, размер букв должен занимать максимальную площадь поверхности, 
отведенной для текста;

b) быть расположено по центру отведенной поверхности, 
а на единичных упаковках и на внешней упаковке, имеющих боковые 
стороны, размещаться параллельно боковому краю единичной упаковки или 
внешней упаковки;

c) находиться в черной рамке шириной не менее 3 мм и не более 4 мм, 
напечатанной с внешней стороны поверхности, отведенной для 
предупреждений;

d) быть напечатано на двух более крупных поверхностях единичной 
упаковки или любой внешней упаковки;
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e) занимать не менее 30 процентов внешней площади 
соответствующей поверхности единичной упаковки или любой внешней 
упаковки.».

13. В статье 17:
название статьи, части (1) и (2) после текста «сигарет, » дополнить 

текстом «изделия из нагреваемого табака, ».

14. Статью 171 признать утратившей силу.

15. В статье 19:
в названии и по всему тексту статьи слова «табачное изделие», в любой 

грамматической форме, заменить словами «табачное изделие или схожая 
продукция» в соответствующей грамматической форме;

часть (1):
пункт а) изложить в следующей редакции:
«а) продвигают табачное изделие или схожий продукт, или поощряют 

его употребление путем создания ошибочного представления о его 
характеристиках, влиянии на здоровье, рисках или выделяемых веществах, 
этикетки не содержат никакой информации о содержании никотина, гудрона 
или монооксида углерода в табачном изделии»;

пункт Ь) после текста «и тому подобные,» дополнить словами «или 
имеющие цель уменьшить влияние некоторых вредных компонентов 
курения»;

дополнить пунктами е) и f) следующего содержания:
«е) дают понять, что определенное табачное изделие или схожий 

продукт обладают лучшей биоразлагаемостью или другими экологическими 
преимуществами;

f) создают впечатление о наличии некоторых экономических 
преимуществ за счет включения напечатанных бонусов, предложений 
с ценовыми скидками, о бесплатной доставке, предложений вроде «два 
изделия по цене одного» или другие схожих предложений».

16. Дополнить статьей 191 следующего содержания:
«Статья 191. Внешний вид и содержимое единичных упаковок
(1) Единичные упаковки сигарет имеют форму параллелепипеда. 

Допускаются закругленные или скошенные края при условии, чтобы 
предупреждение о вреде для здоровья занимало площадь, эквивалентную 
площади на упаковке без таких краев. Единичные упаковки табака для 
скручивания сигарет имеют форму параллелепипеда либо цилиндра, или 
форму мешка. Единичная упаковка сигарет содержит не менее 20 сигарет. 
Единичная упаковка табака для скручивания сигарет содержит не менее 30 г 
табака.
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(2) Единичная упаковка сигарет может быть выполнена из картона или 
мягкого материала и не иметь другого отверстия, которое можно повторно 
закрыть или запечатать после первого вскрытия, а только крышку с верхним 
откидным клапаном и откидную крышку у коробки с боковой крышкой. 
В упаковках, не имеющих верхнего откидного клапана или откидной 
крышки, крышка крепится только на задней стороне единичной упаковки.».

17. В статье 21:
в названии, слова «Реклама и продвижение посредством спонсорства» 

заменить текстом «Реклама, продвижение и спонсорство»;
дополнить частями (1]) и (I2) следующего содержания:
«(1!) При создании компьютерных игр, в том числе видеоигр и онлайн- 

игр, социальных игр, предназначенных для любой возрастной категории, 
аудиовизуальных программ, предназначенных для любой возрастной 
категории, в том числе телевизионных фильмов и видеофильмов, 
театральных и развлекательных спектаклей, радиопрограмм, телевизионных 
и новостных программ, запрещается показ табачных изделий, схожей 
продукции, устройств и принадлежностей для их использования, заправки 
или нагревания, а также процесса использования данных изделий, 
за исключением случая, когда такой показ является частью художественного 
замысла авторов, а соответствующие аудиовизуальные материалы, 
спектакли или программы предназначены для взрослых.

(12)При показе аудиовизуальных материалов, в том числе 
телевизионных фильмов и видеофильмов, новостных программ, студийных 
аудиовизуальных программ или программ, передаваемых в прямом эфире, 
содержащих сцены с табачными изделиями, схожей продукцией, 
устройствами и принадлежностями для их использования, заправки или 
нагревания, а также сцены с процессом употребления указанных изделий, 
применяются нормы, предусмотренные Кодексом Республики Молдова об 
аудиовизуальных медиауслугах № 174/2018.»;

часть (9) после слова «Запрещается» дополнить текстом «применение 
предложений с ценовыми скидками»;

часть (10) после слова «осуществляется» дополнить текстом «Советом 
по телевидению и радио в соответствии с Кодексом Республики Молдова об 
аудиовизуальных медиауслугах № 174/2018, », после слов «Национальным 
агентством общественного здоровья» дополнить текстом «, 
Государственной инспекцией по надзору за непищевыми продуктами 
и защите прав потребителей»».

18. В статье 22:
в части (2) слово «Нотификация» заменить словами «Нотификация 

о табачных изделиях и нотификация о продукции из курительных трав»;
дополнить частями (3) и (4) следующего содержания:
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«(3) Нотификация об электронных сигаретах или резервных флаконах 
осуществляется в электронном формате за шесть месяцев до размещения 
продукта на рынке.

(4) Нотификация об электронных сигаретах или резервных флаконах, 
в том числе без никотина, содержит следующую информацию:

a) наименование и контактную информацию производителя, 
ответственного юридического или физического лица и, в зависимости 
от обстоятельств, импортера;

b) перечень всех содержащихся в изделии ингредиентов и веществ, 
выделяемых в результате его использования, по названиям марок и по типам, 
с включением соответствующих количеств;

c) токсикологические данные об ингредиентах и выделяемых 
веществах изделия, в том числе в случае нагреваемых ингредиентов 
с указанием, в частности, их влияния на здоровье потребителей в результате 
вдыхания и с учетом, среди прочего, любого возможного эффекта 
зависимости;

d) информацию о дозе и количестве никотина, поглощаемого в момент 
употребления в условиях обычного использования или в условиях, которые 
можно разумно предусмотреть;

e) описание компонентов изделия, в том числе, при необходимости, 
механизма открытия и заправки электронной сигареты или резервных 
флаконов, в том числе флаконов без никотина;

f) описание процесса производства, в том числе, о предполагаемом 
серийном производстве, и декларацию о том, что процесс производства 
обеспечивает соответствие требованиям, предусмотренным настоящим 
законом;

g) декларацию о том, что производитель и импортер несут полную 
ответственность за качество и безопасность изделия при его размещении 
на рынке и использовании в обычных условиях или в условиях, которые 
можно разумно предусмотреть.».

19. В статье 23:
часть (I1):
пункт а) признать утратившим силу;
дополнить пунктами f), g) и h) следующего содержания:
<<f) за исключением никотина, в никотиносодержащих жидкостях 

отсутствуют ингредиенты, создающие риски для здоровья человека, 
независимо от того, нагреваются они или нет;

g) электронные сигареты выделяют постоянные / фиксированные дозы 
никотина в условиях обычного использования;

h) электронные сигареты и резервные флаконы, в том числе без 
никотина, изготовлены способом, предотвращающим ненадлежащее 
вмешательство в данные изделия и ненадлежащее обращение с ними детей, 
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а также они защищены от растрескивания или утечек жидкостей и оснащены 
механизмом, обеспечивающим заправку без утечки жидкостей.»;

дополнить частью (1следующего содержания:
«(I1) Технические требования к механизму заправки электронных 

сигарет утверждаются Правительством.»;
часть (2) изложить в следующей редакции:
«(2) Единичные упаковки электронных сигарет и резервных флаконов, 

в том числе без никотина, содержат буклет с:
a) инструкциями по использованию и хранению, с уточнением, что 

изделие не рекомендуется использовать молодым людям и некурящим 
лицам;

b) информацией о противопоказаниях;
c) предупреждениями для лиц из особых групп риска;
d) информацией о возможных побочных действиях;
e) информацией о потенциальной зависимости и токсичности;
f) контактной информацией производителя или импортера 

и контактного физического или юридического лица»;
части (3), (4) и (5) признать утратившими силу;

20. В статье 24:
часть (1) после слов «нюхательный табак» дополнить текстом 

«, а также следующая схожая продукция: никотиновые пакетики».
дополнить частью (I4) следующего содержания:
«(I4) Запрещается продажа табачных изделий, схожей продукции, 

устройств и принадлежностей для их использования, заправки или 
нагревания:

a) через единицы развозной и разносной торговли: павильон, ларек, 
киоск (палатка), лоток (прилавок, стенд, витрина / или другое специальное 
торговое оборудование), торговый автомат (vendingmachine - согласно 
международной терминологии), а также через передвижные единицы 
развозной и разносной торговли: автолавка, автоприцеп (торговый), 
тележка, корзина / ящик (средство, которым может управлять физическое 
лицо), коммивояжер (разъездной торговец), сезонная торговля насыпью;

b) без подтверждающих документов, выданных производителями или 
импортерами, доказывающих происхождение и обеспечивающих 
прослеживаемость табачных изделий, схожей продукции, устройств 
и принадлежностей для их использования, заправки или нагревания;

c) в другой упаковке, не являющейся оригинальной упаковкой 
производителя, или с поврежденной упаковкой;

d) в единичных упаковках, содержащих менее 20 сигарет или 
табачных стиков, или сигариллы (сигариллос), или из открытых единичных 
упаковок, или поштучно;

e) в упаковках по типу «губной помады» или в упаковках, 
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вызывающих ассоциации с пищевыми продуктами или косметическими 
средствами либо игрушками;

f) в торговых единицах, расположенных в зданиях государственных 
органов публичного управления, медико-санитарных учреждений 
и образовательных учреждений.».

21. Статья 25:
в части (1) пункты b), d), е), f) и g) исключить:
часть (6) дополнить предложением следующего содержания: 

«По смыслу настоящей части, используется торговая площадь торговой 
единицы, определенная согласно Закону № 231/2010 о внутренней 
торговле.».

22. Статья 26:
часть (I1):
из пункта а) текст «включая места общего пользования,» исключить; 
пункты Ь), с) и d) изложить в следующей редакции:
«Ь) в открытых общественных местах зданий, в том числе 

на прилегающей территории, всех государственных органов публичного 
управления, медико-санитарных учреждений, образовательных 
учреждений, социальных учреждений, культурных учреждений, 
спортивных учреждений, независимо от вида собственности, а также 
субъектов, предоставляющих публичные услуги, согласно Закону 
№ 234/2021 о публичных услугах, и субъектов, предоставляющих 
публичные услуги коммунального хозяйства, согласно Закону № 1402/2002 
о публичных службах коммунального хозяйства;

c) в радиусе 10 метров от входа в закрытые общественные места 
и на рабочие места, от открывающихся окон и от мест / установок для забора 
воздуха для закрытых общественных мест и рабочих мест;

d) на детских игровых площадках, спортивных площадках, в парках 
аттракционов, аквапарках, вблизи бассейнов, на пляжах;»;

пункт f) изложить в следующей редакции:
«f) на остановках общественного транспорта, а также на прилегающих 

территориях, предназначенных и используемых для посадки / высадки 
перевозимых лиц;»;

в пункте h) текст «в местах общего пользования многоквартирных 
жилых домов и общежитий» заменить текстом «в местах общего 
пользования, предназначенных и используемых для прохода в жилые 
помещения (лестницы, коридоры, кабина лифта), а также в других местах 
общего пользования, являющихся составной частью многоквартирного 
жилого дома и подсобных строений;»;

часть (2) изложить в следующей редакции:
«(2) Работодатели, владельцы или менеджеры общественных мест
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и рабочих мест, средств общественного транспорта, независимо от вида 
собственности и способа доступа, обеспечивают бездымную среду 
в соответствии с запретами на курение, указанными в части (1).».

23. Пункт а) части (2) статьи 27 изложить в следующей редакции:
«а) разместить на самом видном месте на входе 

в помещения / места / средства общественного транспорта, а также в другие 
места, в которых запрещено курение, единый знак о запрете курения, 
предусмотренный в приложении к настоящему закону, на котором 
изображены зажженная сигарета, включенное устройство для нагревания 
табака, включенная электронная сигарета и включенный кальян, все 
в красном круге, перечеркнутые красной полосой, который может 
сопровождаться предупреждающей надписью: «Курение запрещено. 
Курение в помещениях / местах / общественном транспорте является 
нарушением закона;».

24. Статья 28:
пункт с) после слова «финансовые» дополнить текстом 

«, материальные»;
дополнить частью (3) следующего содержания:
«(3) Механизм надзора за соблюдением запретов партнерств 

с табачной индустрией утверждается Правительством.».

25. Статья 29:
в части (1) текст «добровольных вкладов, финансовых» заменить 

текстом «добровольных вкладов, финансовых, материальных»;
в части (2) слово «финансовых» заменить текстом «добровольных 

финансовых, материальных».

26. Статью 30 дополнить частью 3 следующего содержания:
«(3) Порядок предупреждения и решения конфликтов интересов 

в процессе разработки и реализации публичных политик по контролю над 
табаком утверждается Правительством.».

27. В статье 31 слова «Министерство здравоохранения» заменить 
словами «Национальное агентство общественного здоровья».

28. Часть (3) статьи 32 после слов «табачных изделий» дополнить 
текстом «и схожей продукции в соответствии с Налоговым кодексом 
Республики Молдова № 1163/1997».

29. В статье 34:
название после слов «потреблением табачных изделий» дополнить
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текстом «, схожей продукции»;
часть (1):
в пункте а) слова «потребления табачных изделий» заменить словами 

«потребления табачных изделий и схожей продукции»;
пункт с) изложить в следующей редакции:
«с) мониторинг производства, импорта и продажи табака, продажи 

табачных изделий и схожей продукции и связанной с ними деятельности, 
в том числе путем запроса данных, создаваемых другими органами 
центрального и местного публичного управления, согласно полномочиям;»;

дополнить пунктом е) следующего содержания:
«е) установление условий существенного изменения обстоятельств, 

с представлением Правительству предложений по принятию мер 
вмешательства в целях сокращения распространенности употребления 
табачных изделий и схожей продукции среди определенных категорий 
потребителей.».

30. Часть (3) статьи 37 изложить в следующей редакции:
«(3) Несоблюдение законодательства о защите от воздействия 

табачного дыма и аэрозоля табачных изделий или схожей продукции 
в общественных местах, на рабочих местах и в средствах общественного 
транспорта, указанных в части (1) статьи 26, и о продаже, рекламе, 
продвижении и спонсорстве табачных изделий, схожей продукции, 
устройств и принадлежностей для их использования, заправки или 
нагревания, в том числе посредством онлайн-рекламы юридическим лицом, 
установленное повторно или в третий раз в течение одного и того же 
календарного года специальными органами с правом установления 
и рассмотрения правонарушений, ведет к ужесточению санкций 
в соответствии с положениями Кодекса Республики Молдова 
о правонарушениях № 218/2008.».

31. Дополнить приложением следующего содержания:
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«Приложение
Единый знак о запрете курения

».

Ст. II.- Статью 17 Закона №264/2005 о врачебной деятельности 
(Официальный монитор Республики Молдова, 2005 г., № 172-175, ст. 839), 
с последующими изменениями, дополнить частью (5) следующего 
содержания:

«(5) Запрещается принимать любой вид добровольного финансового, 
материального или иного вклада от компаний табачной индустрии или 
других учреждений, прямо или косвенно поддерживаемых, в том числе 
финансово, табачной индустрией, а также пропагандировать, в том числе 
в средствах массовой информации, в печатных, аудиовизуальных 
средствах, онлайн, любые табачные изделия или схожую продукцию, 
в качестве изделий с низким риском для здоровья с их рекомендацией 
в медицинской практике в качестве альтернативы курению.».

Ст. III. - В Кодекс Республики Молдова о правонарушениях 
№ 218/2008 (повторное опубликование: Официальный монитор 
Республики Молдова, 2017 г., № 78-84, ст. 100), с последующими 
изменениями, внести следующие изменения:

1. В части (11) статьи 461 текст «, статье 3641» исключить.

2. Статья 91 *:
часть (3) после текста «нюхательного табака,» дополнить текстом 

«никотиновых пакетиков,»;
в части (10) санкцию дополнить текстом «с лишением права 

Z:\l .DR AN\600\DEC1ZI1 PROTOCOLARE\2024\18190\ 18190-redactat-ru.docx



15

осуществлять определенную деятельность на срок от шести месяцев 
до одного года»;

в части (13) текст «от 72 до 90» заменить текстом «от 175 до 200»; 
части (15) и (16) изложить в следующей редакции:
«(15) Допущение курения в помещениях, местах и средствах 

общественного транспорта, указанных в части (1) статьи 26 Закона 
№ 278/2007 о контроле над табаком, влечет наложение штрафа 
на должностных лиц в размере от 210 до 240 условных единиц, штрафа 
на юридических лиц в размере от 270 до 300 условных единиц, с лишением 
права осуществлять определенную деятельность на срок от шести месяцев 
до одного года.

(16) Курение в помещениях, местах и средствах общественного 
транспорта, указанных в части (1) статьи 26 Закона № 278/2007 о контроле 
над табаком, влечет наложение штрафа на физических лиц в размере от 35 
до 45 условных единиц или назначение наказания в виде неоплачиваемого 
труда в пользу общества на срок от 40 до 60 часов.»;

части (17) и (18) признать утратившими силу;
диспозицию части (21) изложить в следующей редакции:
«(21) Применение предложений с ценовыми скидками, предложение 

в виде акций или в качестве подарка, продажа по цене, ниже базисной цены, 
табачных изделий, схожей продукции, устройств и принадлежностей для 
их использования, заправки или нагревания»;

дополнить частями (22), (23) и (24) следующего содержания:
«(22) Продажа табачных изделий, схожей продукции, устройств 

и принадлежностей для их использования, заправки или нагревания через 
единицы развозной и разносной торговли и передвижные единицы 
развозной и разносной торговли, предусмотренные Законом № 278/2007 
о контроле над табаком, влечет наложение штрафа на физических лиц 
в размере от 175 до 200 условных единиц или назначение наказания в виде 
неоплачиваемого труда в пользу общества на срок от 40 до 60 часов, 
штрафа на должностных лиц в размере от 250 до 300 условных единиц, 
штрафа на юридических лиц в размере от 350 до 400 условных единиц 
с лишением или без лишения права осуществлять определенную 
деятельность на срок от шести месяцев до одного года.

(23) Принятие государственными служащими и лицами, 
занимающими ответственную государственную должность, а также 
членами их семей, и требование или принятие государственными 
служащими и лицами, занимающими ответственную государственную 
должность, а также членами их семей добровольных финансовых, 
материальных или других вкладов, в том числе подарков от табачной 
индустрии, а также нарушение правил предупреждения и решения 
конфликтов интересов, предусмотренных Законом № 278/2007 о контроле 
над табаком, влечет наложение штрафа на физических лиц в размере от 60 
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до 90 условных единиц, штрафа на должностных лиц в размере от 180 
до 270 условных единиц.

(24) Принятие врачом любого вида добровольного финансового, 
материального или другого вклада, от компаний табачной индустрии или 
других учреждений, прямо или косвенно поддерживаемых, в том числе 
финансово, табачной индустрией, а также продвижение, в том числе 
в средствах массовой информации, в печатных, аудиовизуальных 
средствах, онлайн, любых табачных изделий или схожей продукции, 
в качестве изделий с низким риском для здоровья с их рекомендацией 
в медицинской практике в качестве альтернативы курению влечет 
наложение штрафа на физических лиц в размере от 60 до 90 условных 
единиц, штрафа на должностных лиц в размере от 180 до 270 условных 
единиц, штрафа на юридических лиц в размере от 210 до 300 условных 
единиц.».

3. В названии статьи 3641 слова «рекламе и спонсорстве» заменить 
текстом «рекламе, продвижении и спонсорстве».

4. Статья 400:
в части (1) текст «частями (13)—(18) и (20) статьи 91!» заменить 

текстом «частями (13)—(16) и (22) статьи 911»;
в части (41) текст «частями (16) и (18) статьи 91 *» заменить текстом 

«частями (15)—(16) и (22) статьи 91]».

5. В части (1) статьи 406 текст «статьей 91 Ь> заменить текстом 
«частями (1)—(12), (20) и (24) статьи 911».

6. В части (1) статьи 408 текст «статьями 84» дополнить текстом 
«частью (21) статьи 911,».

7. В части (1) статьи 4233 после слова «предусмотренные» дополнить 
текстом «частью (23) статьи 911,».

Ст. IV.-В части (5) статьи 25 Закона №320/2012 о деятельности 
полиции и статусе полицейского (Официальный монитор Республики 
Молдова, 2013 г., № 42-47, ст. 145), с последующими изменениями, пункты 
23]) и 232) изложить в следующей редакции:

«23]) требует соблюдения запретов, предусмотренных пунктом а) 
части (I4) статьи 24, частями (1) и (4) статьи 25, статьей 26 и частью (1) и 
пунктом а) части (2) статьи 27 Закона № 278/2007 о контроле над табаком;

232) констатирует и / или рассматривает в пределах компетенции 
законодательства о правонарушениях, совершенные правонарушения 
в виде несоблюдения законодательства о контроле над табаком;».
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Ст. V. — В Кодекс Республики Молдова об аудиовизуальных 
медиауслугах № 174/2018 (Официальный монитор Республики Молдова, 
2018 г., №462-466, ст. 766), с последующими изменениями, внести 
следующие изменения:

1. По всему тексту, текст «Закон о рекламе № 1227/1997» в любой 
грамматической форме заменить текстом «Закон № 62/2022» 
в соответствующей грамматической форме.

2. Статью 15 дополнить частью 12 следующего содержания:
«(12) Во время транслирования аудиовизуальной программы, 

содержащей сцены с табачными изделиями, схожей продукцией, 
устройствами и принадлежностями для их использования, заправки или 
нагревания, а также сцены с процессом употребления указанных изделий, 
поставщики медиауслуг обязаны передавать в начале и в конце 
аудиовизуальной программы, а также при повторе, после перерыва, 
сообщение-предупреждение следующего содержания: «Курение
и употребление никотиносодержащих изделий наносит тяжелый вред 
Вашему здоровью и здоровью окружающих, и создает зависимость».

3. Пункт а) части (3) статьи 63 изложить в следующей редакции:
«а) табачных изделий, схожей продукции и устройств 

и принадлежностей для использования, заправки или нагревания табачных 
изделий или схожей продукции;».

4. В части (3) статьи 65 текст «сигарет и других видов табачных 
изделий, а также электронных сигарет» заменить текстом «табачных 
изделий, схожей продукции и устройств и принадлежностей для 
использования, заправки или нагревания табачных изделий или схожей 
продукции».

5. Пункты а) и Ь) части (5) статьи 69 изложить в следующей редакции: 
«а) табачных изделий, схожей продукции и устройств

и принадлежностей для использования, заправки или нагревания табачных 
изделий или схожей продукции;

Ь) товаров и/или услуг физических и юридических лиц, основным 
предметом деятельности которых являются производство или продажа 
табачных изделий, схожей продукции и устройств и принадлежностей для 
использования, заправки или нагревания табачных изделий или схожей 
продукции;».
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Ст. VI. - В статью VI Закона № 25/2023 о внесении изменений 
в некоторые нормативные акты (Официальный монитор Республики 
Молдова, 2023 г., № 92, ст. 136), с последующими изменениями, внести 
следующие изменения:

в пункте d) части (1) после текста «пункта6 статьи!» дополнить 
текстом «и статьи II», а слова «который вступает» заменить словами 
«которые вступают»;

в части (2) слова «Национальному агентству общественного 
здоровья» заменить текстом «национальному органу по управлению 
системой прослеживаемости, назначенному Правительством,».

Ст. VII. - Заключительные и переходные положения
(1) Настоящий закон вступает в силу по истечении 12 месяцев со дня 

его опубликования в Официальном мониторе Республики Молдова, 
за исключением:

статьи II, статьи III, в части, касающейся части (И) статьи 461 
и дополнения статьи 911 частью (24) и, соответственно, статьи 406, 
статьи VI, которые вступают в силу по истечении трех месяцев со дня 
опубликования;

статьи I, пунктов 22, 23 и 31 статьи III, в части, касающейся 
частей (15), (16) и признания утратившими силу частей (17) и (18) 
статьи 911, части (1) и части (4]) статьи 400 в части, касающейся новой 
редакции частей (15) и (16) статьи 911, и пункта 23]) статьи IV в части, 
касающейся статьи 26 и части (1) и пункта а) части (2) статьи 27 Закона 
№ 278/2007 о контроле над табаком и пункта 232), которые вступают в силу 
с 31 мая 2025 года;

статьи I, пунктов 6, 10, 11, в части, касающейся части (3), пунктов 12, 
13, 14, 15, 16 и 19 статьи 16, в части, касающейся признания утратившими 
силу частей (3), (4) и (5) статьи 23 Закона № 278/2007 о контроле над 
табаком, которые вступают в силу с 21 марта 2026 года;

статьи I, пункта 11 в части, касающейся части (4) статьи 16, которые 
вступают в силу с 1 января 2027 года.

(2) Табачные изделия и схожая продукция, размещенные на рынке 
до даты вступления в силу настоящего закона, могут продаваться в течение 
12 месяцев.

(3) Правительству:
1) в 30-дневный срок со дня опубликования настоящего закона 

обеспечить повторное опубликование в Официальном мониторе 
Республики Молдова Закона № 278/2007 о контроле над табаком, 
с изменениями, внесенными в том числе настоящим законом, 
с присвоением новой нумерации статьям и частям, и исправлением, 
по обстоятельствам, всех ссылок на статьи и части Закона № 278/2007;

2) в 12-месячный срок со дня опубликования настоящего закона 
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в Официальном мониторе Республики Молдова привести свои 
нормативные акты в соответствие с ним.
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